Migration, writers and literature:
narratives of translingualism

Summer School “Migrants, Human Rights And Democracy”, 20-24 June 2016



My research

e “Disseminating
Migration Literature: A
Dialogue with
Contemporary ltaly”

— Focus on:

 The role of the
author/the text

e Aims and audience of
the event

_ Kossi Komla-Ebri meets a group of
students
http://www.rubenet.it/leggende/Kossi
%20Komla-Ebri_incontro.htm



“Migration literature”?

e Translingualism
 Migration as a ‘theme’

‘In an age of migration all
literature, written by migrants
as well as nonmigrants, is
potentially a literature of

Maria Cristina Mauceri and Maria migration'

Grazia Negro, Nuovo immaginario
italiano: italiani e stranieri a confronto Frank (20 10: 5 2)
nella letteratura italiana

contemporanea (Roma: Sinnos, 2009).




A case study: Centro Culturale
Multietnico La Tenda

e Part of the Schools without Borders network
(Milan)

 Dergano-Bovisa-Maciachini (high percentage
of immigrants)

 Book launches with the authors to promote
cultural understanding.



Activity (30 mins)

e Keywords

* Key concepts

* Traces of other
languages/cultures

Participants (50 people) work in pairs on an
excerpt [3 novels + 1 short story, see next
slides] . Then the discussion within larger
groups (4 pairs) starts, each pair discusses
their excerpt and presents it to the others. In
the final plenary phase of the workshop,
each participant chooses one keyword or
one concept and shares it. Final comments
on the texts are encouraged.



Gabriella Ghermandi, Queen of Flowers and Pearls: A Novel, transl.
by Giovanna Bellesia-Contuzzi and Victoria Offredi Poletto
(Bloomington; Indianapolis: Indiana University Press, 2015)

Amara Lakhous, Clash of Civilizations over an Elevator in Piazza
Vittorio, transl. by Ann Goldstein (New York: Europa Editions, 2008)

Cristina Ali Farah, Little Mother: A Novel, transl. by Giovanna
Bellesia-Contuzzi and Victoria Offredi Poletto (Bloomington: Indiana
University Press, 2011)

Julio Monteiro Martins, 'The Other Barack', transl. by Gioia
Panzarella, in Sagarana La Lavagna del Sabato no. 627, 2 December
2014. http://www.sagarana.net/anteprimal.php?quale=226




... thank you!

G.Panzarella@warwick.ac.uk

http://www?2.warwick.ac.uk/fac/arts/modernlanguages/people/
postgraduate/panzarella/publications/




THE TRUTH ACCORDING
TO PARVIZ MANSOOR SAMADI

few days ago—it was barely eight o’clock in the

morning—sitting in the metro, rubbing my eyes and

fighting sleep because 1'd woken up so early, I saw
an Ttalian girl devouring a pizza as big as an umbrella. T felt
so sick to my stomach I almost threw up. Thank goodness
she got out at the next stop. It was really a disgusting sight!
The law should punish people who feel free to disturb the
peace of good citizens going to work in the morning and
home at night. The damage caused by people eating pizza in
the metro is a lot worse than the damage caused by ciga-
rettes. | hope that the proper authorities do not underesti-
mate this sensitive issue and will proceed immediately to put
up signs like “Pizza Eating Prohibited,” next to the ones
that are so prominent at the metro entrances saying “No
Smoking!” T would just like to know how Italians manage to
consume such a ridiculous amount of dough morning and
evening.

My hatred for pizza is beyond compare, but that doesn’t
mean that | hate everyone who eats it. I'd like things to be
clear right from the start: I don’t hate the Italians.

What I'm saying is not beside the point—far from it. I
really am talking about Amedeo. Please be patient with me.
As you know, Amedeo is my only friend in Rome, in fact he’s
more than a friend—it’s no exaggeration to say that [ love

CHAPTER ONE

W HEN I WAS A LITTLE GIRL, | WAS CONSTANTLY BEING
told by the three venerable elders of our household, “You are
the one who is going to tell our stories.”

Round the coffee pot warming on the brazier sat the women. The
elders, slightly offin a corner, wrapped up in their white shemma and
looking distinctly like protective birds, blessed the coffee for the
women and took note of everything around them.

“She’s very curious,” whispered old Selemon with an air of satis-
faction. The others agreed, slowly nodding their heads. They were
well aware of that irresistible bait that hooked my soul whenever
the adults used to tell stories and anecdotes about other people, and
especially when they spoke about the secrets of Ato Mulugheta. But
that is another story that I'll tell you some other time.

“So curious that she becomes patient!” whispered old Yohanes.
The other two continued to agree, slowly nodding their heads.

I was quite capable of waiting a long time for the beginning of
some tale born by chance on the lips of a woman, while she was put-
ting down her empty cup after her first coffee.

“So curious that she becomes patient—and wily. Look at her!”
whispered old Yacob, and the three pairs of eyes converged on me.

Children were not allowed to listen to the conversations of grown-
ups and curiosity was considered bad manners, but I managed to
listen without their noticing me. I would sit in a corner and play
while the women chatted. I was able to split myself in two: on one
side my body was busily absorbed in play that, to the casual observer,
gave the impression that I was totally uninterested in what was going
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